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Mit * sind Antigene markiert, deren Vorliegen oder Fehlen möglicherweise mit nur einem Exemplar eines spezifischen Antikörpers bestimmt wurde.

Antigens marked with a * indicate those antigens whose presence or absence may have been determined using only a single example of a specific antibody.

Les antigènes marqués d‘un * sont ceux dont la présence ou l’absence a pu être déterminée en utilisant un seul exemplaire d’un anticorps spécifique.

Gli antigeni marcati con * indicano quegli antigeni la cui presenza o assenza potrebbe essere stata determinata utilizzando esclusivamente un unico esempio di anticorpo specifico.

Los antígenos marcados con * indican antígenos cuya presencia o ausencia posiblemente haya sido determinada utilizando solamente una única muestra de un anticuerpo específico.

Os antígenos marcados com um * indicam aqueles antígenos cuja presença ou ausência pode ter sido determinada através da utilização apenas de um único exemplo de um anticorpo específico.

Die farbig gekennzeichneten Antigene können im Enzymtest unterdrückt oder zerstört werden.

Shaded columns indicate antigens destroyed or diminished in reactivity by enzyme treatment. 

La réaction peut être inhibée avec les anticorps des systèmes MNSs, Duffy et Xg, si les hématies sont traitées aux enzymes protéolytiques. 

Le colonne ombreggiate indicano gli antigeni distrutti o con reattività indebolita in seguito al trattamento enzimatico. 

Las columnas sombreadas indican los antígenos destruidos o disminuidos en reactividad por el tratamiento enzimático. 

As colunas sombreadas indicam os antigénios destruídos ou diminuídos na reactividade pelo tratamento de enzima.

s 	 = 	stark / strong / fort / forte / fuerte / forte

w 	= �	schwach / weak / faible / debole / débil / fraco

nt	= 	nicht getestet / not tested / pas testé / non testato / no probado / não testado


